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See the notice on TED website

90551-2026 - Hange
Poola – Võrgu infrastruktuur – Infrastruktura teleinformatyczna w projekcie nr FENX.06.01-IP.03-
0003/25
OJ S 27/2026 09/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: INSTYTUT MEDYCYNY WSI IM. WITOLDA CHODŹKI
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@imw.lublin.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Infrastruktura teleinformatyczna w projekcie nr FENX.06.01-IP.03-0003/25
Kirjeldus: Projekt realizowany w ramach umowy o dofinansowanie nr FENX.06.01-IP.03-0003
/25-00/793/2025/152 w działaniu FENX.06.01 System ochrony zdrowia, priorytet FENX.06 
Zdrowie, Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 
Szczegółowy zakres i wymogi dotyczące świadczenia usługi będącej przedmiotem 
zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 23c1923f-65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05
Sisemine tunnus: DZP.26.25.2025.ZP.D
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 32424000 Võrgu infrastruktuur
Täiendav liigitus (cpv): 30232100 Printerid ja plotterid, 30200000 Arvutiseadmed ja nende 
tarvikud, 48820000 Serverid, 32571000 Side infrastruktuur, 32420000 Võrguseadmed, 
32428000 Võrgu uuendused, 72710000 Kohaliku arvutivõrgu teenused, 51600000 Arvutite ja 
kontoriseadmete paigaldusteenused, 51612000 Infotöötlusseadmete paigaldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Doktora Kazimierza Jaczewskiego 2  
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-090
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty i oświadczenia, o których 
mowa w rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich 
może żądać zamawiający od wykonawcy oraz w rozporządzeniu Ministra Rozwoju i 
Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającym ww. rozporządzenie, składane przez 
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Wykonawcę i inne podmioty, na których zdolnościach lub sytuacjach polega Wykonawca, na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp oraz przez podwykonawców, Wykonawca składa 
w formie elektronicznej, w zakresie i w sposobie określonym w przepisach wydanych na 
podstawie art. 70 ustawy, tj. rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. 
w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: zamiast dokumentów, o 
których mowa w Rozdziale IX SWZ, ust. B pkt 1 podpkt 1),2) ), składa: 1) informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument - wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 2) zaświadczenie, o którym mowa w w Rozdziale IX SWZ, ust. B pkt 1 
podpkt 2) tj. odpis albo informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej – składa dokument wystawiony w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że: a) nie otwarto jego 
likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł 
układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się 
on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury; 3. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 2, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy p.z.p., - zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 1. 
Oferta musi być: 1) sporządzona na podstawie załączników niniejszej SWZ w języku polskim, 
2) złożona przy użyciu Platforma e-zamówienia  środek https://ezamowienia.gov.pl.
komunikacji elektronicznej służący do składania ofert 3) podpisana kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osobę/osoby upoważnioną/upoważnione. 2. W przypadku gdy oferta nie 
została podpisana przez osobę uprawnioną do reprezentacji Wykonawcy określoną w 
odpowiednim rejestrze lub innym dokumencie właściwym dla danej formy organizacyjnej 
Wykonawcy, do oferty należy dołączyć dokument pełnomocnictwa, złożony w postaci 
elektronicznej, opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub elektronicznej kopii, 
poświadczonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez notariusza. 3. Podpisy 
kwalifikowane wykorzystywane przez wykonawców do podpisywania wszelkich plików muszą 
spełniać “Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie identyfikacji 
elektronicznej i usług zaufania w odniesieniu do transakcji elektronicznych na rynku 
wewnętrznym (eIDAS) (UE) nr 910/2014 - od 1 lipca 2016 roku”. 4.Do przygotowania oferty 
należy wykorzystać Formularz Ofertowy, którego wzór stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 5. Do 
oferty należy dołączyć: 1) OŚWIADCZENIE SKŁADANE NA FORMULARZU JEDNOLITEGO 
EUROPEJSKIEGO DOKUMENTU ZAMÓWIENIA (JEDZ), o którym mowa w rozdziale IX pkt. 
A SWZ; 2) Oświadczenia wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 
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w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L 2025/2033, z dn. 23 
października 2025 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi – Załącznik nr 7 do SWZ); 
3) Zobowiązanie podmiotu trzeciego udostępniającego zasoby -jeżeli dotyczy( wzór 
oświadczenia stanowi – Załącznik nr 6 do SWZ); 4) Oświadczenie Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp 
wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 10 do SWZ-jeżeli dotyczy; 5) Szczegółowy Opis 
przedmiotu zamówienia/Parametry graniczne – Załącznik nr 1 do SWZ 6) Oświadczenia 
podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k oraz art. 7 - 
wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ-jeżeli dotyczy.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
2014/24/UE - Dyrektywa 2014/24/UE, art. 132 ustawy Pzp - Zamawiający przewiduje 
zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się 
do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
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zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - w 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 Pzp., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), 
z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit f ustawy Pzp; 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
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dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit e ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Infrastruktura teleinformatyczna w projekcie nr FENX.06.01-IP.03-0003/25
Kirjeldus: Projekt realizowany w ramach umowy o dofinansowanie nr FENX.06.01-IP.03-0003
/25-00/793/2025/152 w działaniu FENX.06.01 System ochrony zdrowia, priorytet FENX.06 
Zdrowie, Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 
Szczegółowy zakres i wymogi dotyczące świadczenia usługi będącej przedmiotem 
zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: DZP.26.25.2025.ZP.D

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 32424000 Võrgu infrastruktuur
Täiendav liigitus (cpv): 30232100 Printerid ja plotterid, 30200000 Arvutiseadmed ja nende 
tarvikud, 48820000 Serverid, 32571000 Side infrastruktuur, 32428000 Võrgu uuendused, 
32420000 Võrguseadmed, 72710000 Kohaliku arvutivõrgu teenused, 51600000 Arvutite ja 
kontoriseadmete paigaldusteenused, 51612000 Infotöötlusseadmete paigaldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Doktora Kazimierza Jaczewskiego 2  
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-090
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: Zamawiający wykluczy wykonawcę z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie: 1) art. 7 ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 2) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
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833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L 2025/395, z dn. 24 lutego 2025r.) W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L 2025/395, z 
dn. 24 lutego 2025r.) oraz art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FEnIKS 2021-2027
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest współfinansowane z Funduszu 
Spójności w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. udzielenie zamówienia mogą się ubiegać wykonawcy, którzy 
spełniają następujące warunki dotyczące: a) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w ww. zakresie. b) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: Zamawiający nie stawia warunku w ww. zakresie. c) sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w ww. zakresie. d) zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający uzna, iż Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy- w tym okresie należycie wykonał a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonuje co najmniej jedną usługę Wdrożenie kompleksowego rozwiązania 
Extreme / serwery / NAC o wartości nie mniejszej niż 500 000 zł brutto. Zakres wymaganej 
usługi: Wdrożenie centralnego systemu kontroli dostępu do sieci (NAC) na serwerach w formie 
maszyn wirtualnych -realizację mechanizmów autoryzacji, uwierzytelniania oraz kontroli 
dostępu dla urządzeń końcowych podłączanych do sieci teleinformatycznej, -integrację 
systemu NAC z infrastrukturą sieciową w celu egzekwowania polityk dostępu na urządzeniach 
sieciowych (przełączniki, punkty dostępowe, urządzenia brzegowe), egzekwowanie polityk 
bezpieczeństwa w oparciu o typ urządzenia, jego stan bezpieczeństwa oraz kontekst 
podłączenia do sieci. Architektura rozwiązania: -system NAC został uruchomiony w formie 
maszyn wirtualnych, -maszyny wirtualne zostały zainstalowane i skonfigurowane na 
infrastrukturze serwerowej Zamawiającego lub w środowisku wirtualizacyjnym, -wdrożenie 
obejmowało co najmniej komponenty: serwer/serwery polityk NAC, komponenty 
odpowiedzialne za uwierzytelnianie i autoryzację, komponenty zarządzające komunikacją z 
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urządzeniami sieciowymi. Zakres prac Wykonawcy obejmował co najmniej: -projekt 
architektury systemu NAC, -instalację i konfigurację maszyn wirtualnych systemu NAC, -
integrację z dostarczonymi urządzeniami sieciowymi w zakresie kontroli dostępu, -konfigurację 
polityk dostępu do sieci, -uruchomienie produkcyjne systemu. Przez wartość usługi 
Zamawiający rozumie łączną wartość wykonanej usługi w ramach jednej umowy. Przez jedną 
usługę Zamawiający rozumie sumę usług w ramach jednej umowy. W przypadku gdy 
jakakolwiek wartość dotycząca powyższego warunku wyrażona będzie w walucie obcej, 
Zamawiający przeliczy tę wartość w oparciu o średni kurs walut Narodowego Banku Polskiego 
(dalej: NBP) dla danej waluty z dnia, w którym nastąpiła publikacja przedmiotowego 
postępowania. Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs NBP, Zamawiający 
przyjmie średni kurs z ostatniego dnia przed dniem publikacji. 3. Zamawiający, oceniając 
zdolność techniczną lub zawodową, może na każdym etapie postępowania, uznać, że 
Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę 
sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub 
zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia (art. 116 ust. 2 ustawy Pzp).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Opieka serwisowa wdrożonego rozwiązania
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
23c1923f-65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-23c1923f-
65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-23c1923f-65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-23c1923f-65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-23c1923f-65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-23c1923f-65e7-4fc0-ab4a-5c9256659f05


90551-2026 Page 8/9

Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Informacje o terminach odwołania: W toku 
postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują 
środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej (albo kopię tego odwołania, 
jeżeli zostało ono wniesione w formie papierowej) przed upływem terminu do wniesienia 
odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego 
terminu. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub treści SWZ na stronie 
internetowej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: INSTYTUT MEDYCYNY WSI IM. WITOLDA CHODŹKI
Registreerimisnumber: NIP: 7120103781
Registreerimisnumber: REGON: 000288521
Postiaadress: ul. ul. Dra Kazimierza Jaczewskiego 2
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-090
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@imw.lublin.pl
Telefon: 81 71 84 485
Internetiaadress: https://www.imw.lublin.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:zamowieniapubliczne@imw.lublin.pl
https://www.imw.lublin.pl
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8.1.
 
ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
a3fad132-cba9-44ef-8e5d-ebfd3e51f561-02
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e3db67bf-1097-44b3-89f3-358e84da58c9  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/02/2026 13:23:27 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 90551-2026
ELT S väljaande number: 27/2026
Avaldamise kuupäev: 09/02/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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